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ČlÁNOK 1: PREHĽAD 
Nasledujúce Všeobecné podmienky kúpy (ďalej ako „Všeobecné podmienky“) sa vzťahujú na všetky 
objednávky spoločnosti Lexmark International Slovakia s.r.o.,Galvaniho 15/C, 821 04 Bratislava, Slovak 
Republic (ďalej ako „LEXMARK”), okrem akýchkoľvek dodatočných podmienok výslovne uvedených v  
objednávke na kúpu LEXMARK-u a jej prílohách (ďalej ako „Objednávka“).  Všeobecné podmienky tvoria 
neoddeliteľnú súčasť Objednávky a spoločne predstavujú zmluvu, ktorú LEXMARK uzatvára 
s Dodávateľom (ďalej ako „Zmluva“). Objednávka predstavuje návrh LEXMARK-u Dodávateľovi na kúpu 
tovarov alebo služieb v nej popísaných v súlade so Všeobecnými podmienkami; Objednávka sa 
považuje zo strany Dodávateľa za prijatú po obdržaní potvrdenia Dodávateľa, ktorým potvrdí prijatie 
Objednávky a svoj súhlas so Všeobecnými podmienkami. Pojem “Tovar” znamená spoločne “tovar” aj 
“služby” a pojem “dodávka” znamená dodávku Tovaru a zároveň aj poskytnutie služby. V prípade, ak sa 
ktorékoľvek ustanovenie Zmluvy  stane neplatným alebo nevykonateľným, nemá táto skutočnosť vplyv na 
platnosť a vykonateľnosť ostatných ustanovení Zmluvy. Akékoľvek neplatné alebo nevykonateľné 
ustanovenie Zmluvy bude nahradené takým platným a vykonateľným ustanovením, ktoré čo najviac 
zodpovedá hospodárskemu zámeru a účelu pôvodného ustanovenia Zmluvy. Akékoľvek zmeny alebo 
doplnenia Zmluvy musia byť písomne odsúhlasené oboma zmluvnými stranami, inak sú neplatné. Mlčanie 
alebo nečinnosť sa v žiadnom prípade nemôžu pokladať za prejav súhlasu so zmenami alebo úpravami 
Zmluvy, navrhovanými druhou zmluvnou stranou. 
ČLÁNOK 2: SUBDODÁVATELIA 
Dodávateľ nesmie bez predchádzajúceho písomného súhlasu LEXMARK-u poveriť subdodávateľa plnením 
Zmluvy alebo akýchkoľvek záväzkov s ňou súvisiacich. 
Dodávka špecifických služieb a/alebo dielov a materiálov, ktoré sú potrebné pre plnenie Zmluvy a ktoré sú 
bežne zakúpené Dodávateľom, sa nepovažuje za zadanie subdodávateľovi podľa tohto článku. 
ČLÁNOK 3: POSTÚPENIE 
Dodávateľ nesmie bez súhlasu LEXMARK-u postúpiť plnenie Zmluvy a/alebo akékoľvek svoje nároky 
proti LEXMARK-u na tretie strany alebo spôsobiť, aby si tretie strany uplatňovali voči LEXMARK-u 
akékoľvek nároky . V prípade, že Dodávateľ v rozpore s ustanoveniami tohto Článku a bez súhlasu 
LEXMARK-u postúpi akékoľvek svoje nároky proti LEXMARK-u tretím stranám, bude sa také postúpenie 
považovať platné, len ak sa uskutočnilo v písomnej forme. LEXMARK sa však môže podľa vlastného uváženia 
rozhodnúť, či poskytne plnenie za účelom riadneho plnenia svojich záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy 
Dodávateľovi alebo tretej strane. 
ČLÁNOK 4: CENA 
Cena je stanovená v Zmluve a je pevnou cenou. Cena zahŕňa všetku prácu a služby poskytnuté 
Dodávateľom, ktoré sú nevyhnutné na riadne plnenie Zmluvy. Cena predovšetkým zahŕňa akékoľvek 
náklady za balenie, prepravu, poistenie, výdavky, poplatky, odvody, dane a iné poplatky akejkoľvek 
povahy. 
ČLÁNOK 5: PLATOBNÉ PODMIENKY 
Platby budú vykonávané prostredníctvom bezhotovostných prevodov vždy po 60 dňoch od konca 
kalendárneho mesiaca, t.j. na konci dvoch celých kalendárnych mesiacov (60 dní), nasledujúcich po 
mesiaci, v ktorom LEXMARK obdržal faktúru obsahujúcu všetky náležitosti (v súlade s Článkom 6 
„Fakturácia”). Ak je Tovar dodaný po prijatí faktúry zo strany LEXMARK-u, platba sa uskutoční 60 dní od 
konca mesiaca, v ktorom sa uskutočnila dodávka Tovaru v súlade s Článkom 11 „Dodávky”. 
ČLÁNOK 6: FAKTURÁCIA 
Dodávateľ zašle faktúry na adresu LEXMARK-u uvedenú vo formulári Objednávky. Správne vyplnené 
faktúry musia uvádzať najmä dátum vystavenia faktúry alebo prípadne dátum zdaniteľného plnenia, číslo 
Objednávky LEXMARK-u, číslo faktúry (iné pre každú faktúru), príslušné obchodné mená LEXMARK-u a 
Dodávateľa spolu s DIČ/IČ DPH (ak sú pridelené), rozdelenie súm brutto/netto/DPH a sadzbu DPH (ak 
sa aplikuje) a peňažnú menu faktúry a výmenný kurz (ak je to potrebné).  
ČLÁNOK 7: ZAPOČÍTANIE 
LEXMARK si môže započítať vzájomné pohľadávky voči dodávateľovi z tejto Zmluvy v rozsahu podľa 
zákona. 
ČLÁNOK 8: PLATOBNÁ NESCHOPNOSŤ DODÁVATEĽA 
V prípade, ak sa LEXMARK dozvie o akom-koľvek riziku, do ktorého sa môže dostať z dôvodu platobnej 
neschopnosti Dodávateľa, LEXMARK požiada Dodávateľa, aby tento do 5 pracovných dní preukázal 
svoju schopnosť plniť si svoje záväzky. Ak Dodávateľ takúto záruku v danej lehote neposkytne, môže 
LEXMARK odoprieť plnenie svojich záväzkov až do doby, kedy Dodávateľ takú situáciu nenapraví, alebo 
môže podľa vlastného uváženia od Zmluvy odstúpiť; odstúpenie je účinné od momentu doručenia 
oznámenia o odstúpení od Zmluvy Dodávateľovi. 
ČLÁNOK 9: DÔVERNÉ INFORMÁCIE 
Dodávateľ sa zaväzuje, že žiadne z informácií prijatých od LEXMARK-u alebo o LEXMARK-u, ktoré sa 
dozvedel na základe Zmluvy, nepoužije ani nepostúpi tretím stranám, okrem prípadov, kedy je to 
potrebné pre riadne plnenie Zmluvy. Tento záväzok mlčanlivosti pretrváva po ukončení Zmluvy, aj po jej 
riadnom splnení. Dodávateľ sa zaväzuje, že vráti všetku dokumentáciu, súčasti, položky alebo výrobky, 
ktoré mu boli poskytnuté na základe vzájomných obchodných vzťahov, alebo ktoré obsahujú informácie, 
ktoré LEXMARK považuje za dôverné, a to na základe prvotnej výzvy LEXMARK-u, alebo po ukončení 
Zmluvy. Okrem prípadov, keď na to LEXMARK udelí predchádzajúci písomný súhlas, sa Dodávateľ  
zaväzuje, že v Slovenskej republike ani v zahraničí neposkytne ani nerozšíri tretím stranám žiadne 
informácie, ktoré sa dozvedel v súvislosti s LEXMARK-om zo Zmluvy, ako ani žiadne získané skúsenosti 
a poučenia vyplývajúce z týchto informácií (napríklad dokumenty, výrobky, know-how, atď.). Dodávateľ 
umožní prístup k dôverným informáciám iba tým zamestnancom, ktorí podpísali záväzok mlčanlivosti, 
ktorý zabezpečuje ochranu a dodržiavanie záväzku mlčanlivosti obsiahnutého v týchto Všeobecných 
podmienkach, a to ešte pred tým, než im prístup k takým informáciám umožní. 
Dodávateľ neposkytne LEXMARK-u žiadne informácie, ktoré považuje za dôverné. Súčasne LEXMARK nie 
je povinný považovať informácie získané od Dodávateľa za dôverné, najmä vrátane manuálov (návodov na 
použitie), nákresov a inej dokumentácie. Nadpisy alebo označenia na dokumentoch alebo Tovaroch 
Dodávateľa, alebo tie, ktoré sa vyskytujú v sprievodných listoch dokumentácie alebo Tovarov 
Dodávateľa a ktoré by mohli odporovať pravidlu stanovenému v tomto ustanovení, nemajú pre LEXMARK 
žiadne následky a nepredstavujú preň žiaden záväzok. 
ČLÁNOK 10: PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA 
Ak Dodávateľ dodá LEXMARK-u Tovar, ktorého vlastníctvo, užívanie LEXMARK-om alebo ďalšie 
nakladanie s ním, bude predstavovať porušenie práv duševného vlastníctva tretích strán, a ak v dôsledku 
tejto skutočnosti vznikne LEXMARK-u z titulu akýchkoľvek nárokov tretích strán akákoľvek škoda, 
Dodávateľ sa zaväzuje, že LEXMARK-u nahradí takto vzniknutú škodu, a akékoľvek náklady, úhrady a 
iné poplatky s ňou súvisiace, a to v plnej výške. Táto povinnosť Dodávateľa trvá aj po ukončení tejto 
Zmluvy. V prípade, ak by mohli štandardy LEXMARK-u v Objednávke, špecifikácii výrobku, alebo na iných 
dokumentoch súvisiacich s definíciou zakúpeného Tovaru viesť k porušeniu práv duševného vlastníctva, 
Dodávateľ je povinný LEXMARK o tomto bez zbytočného odkladu informovať. V opačnom prípade je za 
porušenie vlastníckych práv tretích strán zodpovedný Dodávateľ v plnom rozsahu. Dodávateľ je povinný, 
ihneď po tom ako sa o tom dozvie, LEXMARK bezodkladne informovať o vlastníckych právach, o ktorých 
sa Dodávateľ dozvedel pred uzatvorením alebo počas výkonu zmluvy, vrátane práv duševného 
vlastníctva samotného Dodávateľa a tretích strán, ktoré má k dispozícii, ako aj o právach duševného 
vlastníctva tretích strán zistených pri riadnom poctivom konaní bežnom v danom odbore, ktoré by mohli 
Dodávateľovi brániť v riadnom plnení Zmluvy. V prípade, ak tretia strana zistí porušenie práv duševného 
vlastníctva a táto skutočnosť bude mať za následok  zmenu alebo zákaz zmluvného používania Tovaru, 
je Dodávateľ povinný upraviť alebo nahradiť Tovar tak, že  tento viac nebude predmetom práv 
duševného vlastníctva, pričom je povinný zabezpečiť, aby Tovar zodpovedal ustanoveniam Zmluvy, 
alebo zabezpečiť bezodplatné zmluvné užívanie takéhoto Tovaru LEXMARK-om. V prípade, ak to nie je 
možné, je LEXMARK oprávnený odstúpiť od Zmluvy. 
Ustanovenia tohto článku ostávajú v platnosti aj po ukončení alebo uplynutí doby platnosti Zmluvy. 
ČLÁNKY 11: DODANIE 
11.1: BALENIE / DOPRAVA / DODACIE PODMIENKY 
Tovar musí byť zabalený v súlade s druhom Tovaru a spôsobom dopravy. Balenie musí spĺňať pokyny v 
Objednávke, ak sú v nej uvedené, a musí byť v súlade s miestnymi a medzinárodnými dopravnými a 
prepravnými predpismi. Balenie musí byť označené číslom Objednávky LEXMARK-u a udávať množstvo 
alebo brutto a netto hmotnosť. Predplatené poplatky za dopravu musia byť zdokumentované dokladom o 
zaplatení prepravného alebo obdobným dokladom.  
Dodacie podmienky sú DDP, názov miesta dodania (Delivery Duty Paid, Incoterms ICC 2010). 
11.2: MIESTO DODANIA 
Okrem prípadov, kedy je písomne dohodnuté inak, miestom dodania je miesto stanovené LEXMARK-om 
(aj v prípadoch, kedy je Tovar faktúrovaný ako “prístav odchodu“), počas pracovných dní medzi 8.00 a 
12.00 hod. a medzi 13.30 a 16.00 hod., okrem sobôt. Mimo tohoto času nebude prevzaný žiaden Tovar. 

11.3: MNOŽSTVO 
Do úvahy sa bude brať výlučne množstvo a hmotnosť Tovaru potvrdené LEXMARK-om, ktoré budú 
rozhodujúce pre platby faktúr. Akékoľvek výdavky z dôvodu omeškania alebo chýb v dodacích listoch 
znáša výlučne Dodávateľ. 
11.4: ČAS DODANIA 
Čas dodania stanovený LEXMARK-om je záväzný a znamená čas, kedy musí byť Tovar dodaný. 
V prípade omeškania zo strany Dodávateľa si LEXMARK vyhradzuje právo zrušiť Zmluvu a je 
oprávnený vykonať nákup prostredníctvom dodávateľa vlastnej voľby a nárokovať si od Dodávateľa 
náhradu vzniknutej škody v dôsledku omeškania s plnením. 
11.5: KVALITA, ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 
Dodávateľ zodpovedá za vady po zákonom stanovenú dobu (najmenej však 12 mesiacov), počnúc 
dňom prechodu nebezpečenstva škody na Tovare alebo, v prípade ak došlo k prijatiu Tovaru, po jeho 
prijatí zo strany LEXMARK-u, a zodpovedá za dohodnutý a bezchybný stav a bezchybné fungovanie 
Tovaru, za ktoré je zodpovedný Dodávateľ. Záručná lehota sa predlžuje o dobu, počas ktorej nebolo 
možné Tovar riadne užívať. Dodávateľ zodpovedá za to, že Tovar je v súlade so zákonnými 
predpismi, bezpečnostnými predpismi a priemyselnými štandardmi platnými v deň dodania 
(predovšetkým najmä: smernice o WEEE – Elektrozariadenia a elektroodpad zber a zhodnocovanie, 
ROHS – o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických 
zariadeniach, batériách a akumulátoroch obsahujúcich nebezpečné látky, obaloch a odpadoch z 
obalov, označením CE v súlade so smernicou EU 1999/5/ES).  
V prípade, že je dodaný Tovar poškodený alebo nezodpovedá stanoveným podmienkam, je 
LEXMARK v súlade s príslušnými zákonnými ustanoveniami, ak sú pre neho výhodnejšie, oprávnený: 
(i) žiadať dodanie Tovaru zodpovedajúceho stanoveným podmienkam alebo nepoškodeného Tovaru 
a vrátiť Dodávateľovi na jeho riziko a náklady nezodpovedajúci alebo poškodený Tovar, alebo 
(ii) žiadať zníženie kúpnej ceny, alebo 
(iii) odstúpiť od Zmluvy úplne alebo čiastočne a žiadať vrátenie kúpnej ceny a náhradu vzniknutej 
škody. 
Uhradenie faktúr nepredstavuje akceptáciu kvality dodaného Tovaru ani vzdanie sa LEXMARK-u 
svojich práv na akékoľvek právne kroky v prípade, ak sa ukáže Tovar byť nedostotatočnej kvality. 
Žiadna súčinnosť Dodávateľovi zo strany LEXMARK-u pri plnení prác podľa Zmluvy, ako aj žiadne 
kontroly počas výroby, právo na ktoré si LEXMARK vyhradzuje, sa nepovažujú za súhlas s 
Dodávateľovými postupmi ani za akceptovanie kvality jeho Tovaru. 
Ak sa Dodávateľ podieľal na stanovovaní špecifikácií Tovaru podľa Zmluvy, okrem prípadov 
výslovného opačného súhlasu, stanovenie týchto špecifikácií zo strany LEXMARK-u neruší ani 
neobmedzuje Dodávateľov záväzok dodať Tovar v súlade s podmienkami stanovenými v Zmluve. 
11.6: PRECHOD NEBEZPEČENSTVA ŠKODY   
Prechod nebezpečenstva škody sa vykonáva v súlade s DDP Incoterms ICC 2010.  
11.7 NADOBUDNUTIE VLASTNÍCKEHO PRÁVA, PRIJATIE, KONTROLA VÁD  
Dodanie Tovaru, ktorý sa má vyrobiť alebo zhotoviť, a inštalovaných služieb si vyžaduje písomnú 
akceptáciu zo strany LEXMARK-u. K nadobudnutiu vlastníckeho práva dochádza  dodaním Tovaru do 
priestorov LEXMARK-u. 
ČLÁNOK 12: DANE 
Ak nie je dohodnuté inak, nie je možné voči LEXMARK-u postupovať vo veci platenia odvodov a 
rôznych daní, ktorých platba je povinnosťou predajcu v súlade s platnými právnymi predmismi. 
ČLÁNOK 13: MATERIÁL VO VLASTNÍCTVE LEXMARK-u 
Akékoľvek nástroje, zariadenie, materiál alebo ich náhrady či prílohy a/alebo dokumentácia 
poskytnutá alebo zaplatená LEXMARK-om zostáva vo vlastníctve LEXMARK-u a Dodávateľ ich smie 
používať výlučne na práce vykonávané pre LEXMARK. Takýto majetok LEXMARK-u, ktorý je u Dodávateľa,  
(i) má Dodávateľ u seba na vlastné riziko (pričom Dodávateľ má povinnosť mať poistenie 
zodpovednosti za škodu), 
(ii) LEXMARK si ho môže kedykoľvek vziať späť, a 
(iii) musí byť udržiavaný a opravovaný Dodávateľom na jeho vlastné náklady. 
ČLÁNOK 14: ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU A POISTENIE 
Ak nie je dohodnuté inak a v každom prípade bez akéhokoľvek vplyvu na dátumu nadobudnutia 
vlastníckeho práva, Dodávateľ je v plnej výške zodpovedný za Tovar až do momentu jeho dodania 
LEXMARK-u alebo inej osobe poverenej LEXMARK-om. Dodávateľ je tiež zodpovedný za všetky 
škody, ktoré počas výkonu svojich povinností vyplývajúcich zo Zmluvy spôsobí na hnuteľnom a 
nehnuteľnom majetku LEXMARK-u alebo zamestnancom LEXMARK-u. 
Dodávateľ je povinný na vlastné náklady nahradiť škodu a (na základe žiadosti LEXMARK-u) chrániť 
LEXMARK a jeho dcérske spoločnosti, ako aj ich úradníkov, zamestnancov, pridružené osoby a 
zákazníkov proti akýmkoľvek nárokom vyplývajúcim z alebo súvisiacim s činnosťou alebo 
nečinnosťou Dodávateľa. Dodávateľ je povinný mať počas celej doby trvania zmluvy, vrátane 
príslušnej záručnej doby, uzatvorené poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú tretím osobám v 
súlade s podmienkami obvyklými v danom priemyselnom odvetví (minimálna suma poistenia: USD 2 
milióny na jednu udalosť), poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú na majetku, zákonné 
poistenie zodpovednosti, poistenie zodpovednosti zamestnávateľa, ako aj iné príslušné poistenie, 
ktoré zodpovedá množstvu a rozsahu krytia potrebného pre ochranu LEXMARK-u v súlade s týmito 
podmienkami, ako aj voči akýmkoľvek nárokom vyplývajúcim zo zákonov v súvislosti s kompenzáciou 
pracovníkov alebo z iných zákonov. Také poistenie predstavuje primárne poistenie a nijako 
neobmedzuje zodpovednosť Dodávateľa podľa Zmluvy. Na základe žiadosti LEXMARK-u je 
Dodávateľ povinný poskytnúť dôkaz o príslušnom poistnom krytí. Akákoľvek nižšia výška 
zodpovednosti za škodu je podmienená súhlasom LEXMARK-u. 
ČLÁNOK 15: KRAJINA PÔVODU 
Dodávateľ je povinný na faktúre a dodacom liste uviesť krajnu pôvodu dodaného Tovaru. 
Dodávateľ sa zaväzuje nahradiť LEXMARK-u všetky výdavky a škody, ktoré vzniknú LEXMARK-u v 
dôsledku nesprávneho alebo nepresného uvádzania krajín pôvodu dodaného Tovaru. 
ČLÁNOK 16: UKONČENIE 
LEXMARK môže kedykoľvek odstúpiť od tejto Zmluvy písomným oznámením o odstúpení od zmluvy 
doručeným Dodávateľovi. Prevzatím oznámenia o odstúpení od zmluvy je Dodávateľ povinný ihneď 
zastaviť práce a zrušiť všetky objednávky a ďalej zadané dodávky do takej miery, do akej sa vzťahujú 
na zrušenú prácu. Právo LEXMARK-u na odstúpenie od Objednávky a Zmluvy je bezodplatné. Po 
takomto ukončení Zmluvy je jedinou povinnosťou LEXMARK-u voči Dodávateľovi zaplatiť cenu za 
Tovar, ktorý bol dodaný do dňa ukončenia a iba v takom rozsahu, v akom bol Tovar prijatý zo strany 
LEXMARK-u. V žiadnom prípade nie je LEXMARK zodpovedný voči Dodávateľovi za náklady za 
materiál, práce, ani za straty akéhokoľvek predpokladaného zisku. 
ČLÁNOK 17: ZVEREJŇOVANIE 
Bez predošlého súhlasu LEXMARK-u nie je Dodávateľ oprávnený akýmkoľvek spôsobom propagovať 
skutočnosť, že LEXMARK-u poskytol alebo sľúbil poskytnutie Tovaru, ako ani vo všeobecnosti svoje 
obchodné kontakty s LEXMARK-om. Toto ustanovenie zostáva v platnosti aj po zrušení Zmluvy, ako 
aj po jej splnení, a to po dobu troch (3) rokov. 
ČLÁNOK 18: DARY 
Za účelom zachovania nestrannosti a čestnosti vzťahov medzi LEXMARK-om a jeho dodávateľmi, nie 
je dovolené poskytovanie  akýchkoľvek darov či pozorností v akejkoľvek podobe žiadnemu zo 
zamestnancov alebo členov rodiny zamestnancov LEXMARK-u a  Dodávateľa. Dary zahŕňajú osobné 
alebo rodinné pozvánky, osobné služby, láskavosti, zľavy, a iné zvýhodnené zaobchádzanie 
akéhokoľvek druhu. 
ČLÁNOK 19: DODRŽIAVANIE ZÁKONOV 
Dodávateľ je povinný dodržiavať všetky príslušné zákony, nariadenia a pravidlá príslušných štátnych 
orgánov (najmä vrátane zákona o ochrane osobných údajov a iných zákonov týkajúcich sa súkromia, 
zákony ohľadne kontroly vývozu, vývozné licenčné požiadavky, bezpečnostné nariadenia a Zákonník 
práce) v súvislosti s výkonom všetkých povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 
ČLÁNOK 20: POUŽITEĽNÉ PRÁVO 
Tieto Všeobecné kúpne podmienky, ako aj akékoľvek zmluvné vzťahy medzi jednotlivými stranami sa 
spravujú  slovenským právom. Neuplatňuje sa Dohovor OSN o zmluvách a medzinárodnej kúpe 
tovaru z 11. apríla 1980. 
ČLÁNOK 21: PRÁVOMOC 
AKÉKOĽVEK SPORY VZNIKAJÚCE V SUVISLOSTI S ALEBO V DÔSLEDKU VÝKLADU ALEBO 
VÝKONU USTANOVENÍ TEJTO OBJEDNÁVKY BUDÚ RIEŠENÉ PRÍSLUŠNÝM SLOVENSKÝM 
SÚDOM. 
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